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L'estil «neobizantinitzant» que s'anomena 1200 en fundó de la seva 
determinació cronologica, tingué oberta a la Europa occidental ja des del 
final del segle xu, una panoramica granada que no deixa de cantó Catalunya, 
connectada dones, una vegada més, amb els afers internacionals de l'art 
europeu. Aquest vocació internacional del moviment, antiquisant i renaixent, 
que despunta en la ratlla del canvi de segle i que, alhora, contradiu les expec
tatives del classicisme mentre que fa permuta sobre els elements del mateix 
classicisme i els desvirtua en l'interes específic d'un nou despertar,1 explicara 

l. Respecte a la renovació classica en l'etapa medieval és imprescindible: Edwin 
PANOFSKY, Renacimiento y Renacimientos en el Arte Occidental, Madrid 1975 (1960), 31 
173. Pero entorn dels problemes concrets del segle XII i el seu renaixement, pags. 100-117; 
també: Charles HoMER HAsKINS, The Renaissance of the Twelfth Century, Harvard, 1982. 
R. W. SouTHERN, Medieval Humanism, Great Britain, 1984 (1970) (non vid.). Endemés: 
Stephen K. SCHER, The Renaissance of the Twelfth Century Revisited, dins Gesta, IX/2, 
1970, 59-61, suplement al Cataleg del mateix autor (The Renaissance of the Twelfth Cen
tury). Ernst KrTZINGER, «The Arts as Aspects of a Renaissance. Rome and Italy, Renais
sance and Renewal in the Twelfth Century (editat per Robert L. BENSON i Giles CoNSTA
BLE, Caro! D. LANHAM), Oxford, reprinted 1985 (1982), 637-670, dins un ambit de la 
investigació notablement extens que retroba les conjuntures favorables al món antic en 
el pas entre dos grands períodes ( «megaperíodes» segons terminología addwda per Panofs
ky ). En les obres esmentades hi ha complida referencia als estudis concrets que condicionen 
la coneixen~a generica i els motors de la transició del segle XII. Aquest són solidaris, 
moltes vegades, d'una certa desconfian~a envers el sistema de perioditzacions rígid en 
excés. Malgrat aixo, de la creació de terminologies intermedies, no sempre en resulta una 
clau del tot valida. En aquest sentit aquí optarem per no donar massa credit al desenlla~ 
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molt de tota una serie de dualitats i lla<;os de relacions que intervenen quan 
es tracta de discutir sobre les diferents influencies coincidents en un mate 
concret. Aleshores, la generalització dels caracters comuns que capgiren l'orbita 
romanica i la transformen des dels seus fonaments en centres diversificats, 
pot dificultar la separació de suficients qualitats que facin evident una par
ticularització o altra, per més que aquesta sigui categoría d'allo que és distin
tiu i típic en l'enunciat de les escoles i geografies de l'estil 1200. 

Tenint en compte el nus de comunicacions que ens fa reiterar l'en
creuar-se de les glosses bizantinitzants a !'Europa occidental, el marc concret 
que convertirem en objecte de curiositat és la Catalunya que se'n fa resso, 
abocada a la línia de l'internacionalisme estilístic que limita amb les arees 
comminades per un nou sistema de representació. Aquest defineix un entre
acte que, deixant enrera el romanic, circunda ja l 'atmosfera dels compromis
saris d'un afer que és i no és el del gotic.2 Que, en qualsevol dels casos, té 
l'afany anticipat d'un fenomen que, segons la zona i la tecnica d'accés, arre
plega contorns totalment originals.3 Una segona onada de parla «grega» 

d'un «protorenaíxement del segle XII» (cf. PANOFSKY, op. cit., 100 ss.) com tampoc no 
sembla adíent de desemboírar un període que víndría a ésser, en fundó de l'esdevenir, 
revolucionarí, en tant que s'aranja «protogotic» (cf. Louis GRODECKI, Le psautier de la 
reine Ingeburge et ses problemes», díns «Revue de l'Art», núm. 5, 1969, 73-78). Vegeu 
a més pels elements medievals de repertorí antiquitzant: Jean AnHÉMAR, Influences anti
ques dans l'art du Mayen Age franrais, Londres 1939. Aixo en l'observanc;:a termínologica, 
per bé que no neglígírn els «renaíxements medíevals» els quals, metafores en el decurs 
temporal a part, fan balanc;: de l'antic. 

2. Són ínteressants les tesis de Louis GRODECKI, Problemes de la peinture en Cham
pagne pendant la seconde moitié du douzieme siecle, «Romanesque and Gothic Art. 
Studíes in the Western Art: Acts of the Twentieth International Congress of the History 
of Art» (non vid.), I, Princeton 1963, 129. Idem, Les problemes de !'origine de la pein
ture gothique et le «maítre de saint Chéron» de la cathédrale de Chartres, díns «Revue 
de l'Art», núms. 40-41, 1978, 46 ss.; ídem, Le vitrail roman, Suisse, 1977, 215, on pun
tualitza sobre l'«autonomie» du style 1200 afegínt la dísgressíó. Per al mateíx debat ve
geu també Willilbald SAUERLANDER, T he Y ear 1200, A Centennial Exhibition at T he Me
tropolitan Museum of Art. (Exhibítion Revíew), díns «The Art Bulletín», LIII, 1971, 506. 

3. L'oríginalitat de les obres que donen cos a aquest estil antiquisant és una de les 
constants que polemitzen sobre la versemblanc;:a d'una reconversió fonamental no roma
nica del llenguatge visual i en primer lloc de les seves fonts. D'una banda, es troba la 
ínterpretació negativa dels suggerírnents de l'etapa classica del bizantinisme inaugurada 
a la fí del segle XI (cf. Víctor LAZAREV, Storia della pittura Bizantina, Toríno 1967, 185, 
pel que fa al darrer), ínterpretació negativa, que defensa molt avíat -1939- Roberto 
LoNGHI a Giudizio sul Duecento e ricerche sul Trecento nell'Italia centrale, Florencia 
1974, 1-24. L'autor insisteíx en els condícíonaments, gratui:tament servils, de la pintura 
italiana del període que instrumentalitza les tecniques sumptuaríes dels obradors írnpe
rials bizantíns. Parla fins í tot d'un «malefici» bizantí que converteíx Italia en una de 
les seves províncies . Malefici imperialista que, segons sembla, s'apropia de !'idioma artís
tic italia -il nostro volgare- per desfer-lo en pro d'una llengua grega que es torna bas
tarda o maniera vecchia conforme és admesa pels artífexs locals. Matissant la positura de 
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enfront del requeriment d'un llenguatge «llatinitzat» que hom situa en la 
primera fase gotica, no ens amaga l'interval d'ambigüitats que malmeten 
l'exegesi historiografica d'un corrent deturat entre dos estils. De fet, l'inter
rogant teoric inferit de la terminología emprada és inseparable dels moments 
d'interregne, que cal sondejar en etapes com la present, on es transcriu el 
passatge de formes i continguts digerits per la imatge. 

Les taules de Santa Maria d'Avia i Sant Sadurní de Rotgers, associades 
o agermanades per la bibliografia,4 són les obres «mestres» que encap<;:alarien 
un cercle de major grandaria, que presenta característiques discernibles en 
el context global de la pintura catalana que li fou contemporania . Aquesta 
pintura dóna lloc a creacions classificades dins la mateixa coordenada estilís
tica, la definició de la qual potser sigui més conflictiva aquí que a !'exterior 
en fundó d'opcions romaniques o gotiques, per bé que els sabem subjectes 
al patrimoni d'obradors amb personalitat propia.5 Certament, així, el vessant 

LONGHI, afegirem: Ernst KrTZINGER, The Byzantine Contribution to Western Art of the 
Twelfth and thirteenth Century, dins «The Art of Byzantium and Medieval West. Selec
ted Studies», Indiana University Press, 1976. Interessant per la bibliografia i l'estat de 
la qüestió en una confrontació del temps de l'art bizantí i les manifestacions occidentals 
que en són dependents en graus desiguals. Amb una visió positiva deis creadors de la 
pittura dugentesca: Miklos BosKOVITS, Giunta Pisano: una svolta nella pittura italiana del 
Duecento, «Arte Illustrata», núms. 55-56, 1973, 339-352. 

Internacionalisme i multidireccionalitat del sistema expressiu hauran d'ésser la pre
visió al voltant de l'estil, sense oblidar els encaixos mudables en funció de les disparitats 
de realització aparegudes en un sol context. 

4. Pel que fa al grup del Mestre d'Avia, Joan AINAUD, Art romanic, Guia (Museu 
d'Art de Catalunya), Barcelona 1973, 156-157. Joan SuREDA, La pintura romanica a Cata
lunya, Madrid 1981, 252. Vegeu a més l'estat de la qüestió que oferíem amb altres regis
tres de la pe~a d'Avia a Catalunya Romanica, XII, Barcelona 1986, 102-111. El nostre 
text és fruit de la revisió d'un treball precedent, dirigit per J. Yarza en el curs 1981-82; 
aquest estudi també dona peu a la redacció de la nota present, bé que amb variants tant 
en un cas com en l'altre respecte de les conclusions preliminars. La nova incursió en el 
tema ja tractat ens sembla justificable per l'ampliació d'un dels factors que, vist ara amb 
més profunditat, pensem que pot qualificar el cercle en les direccions internacionals 1200, 
que regeneren llur emfasi a Catalunya. Més enlla de l'assortiment bibliografic ja considerat 
en l'escrit sobre el frontal de Santa Maria estrictament, reunirem, per tal d'actualitzar 
les al:Iusions al cercle: Eduard CARBONELL, Frontal de Sant Sadurní de Rotgers, dins 
«Thesaurus. Estudis», Barcelona 1986, 47-48. Roser RosSELL r GIBERT, Rotgers, dins «Ca
talunya Romanica. El Bergueda», op. cit ., 138-141. 

5. El frontal (rerataula ?) d'Avia és classificat, a vegades, entre les taules que repre
sentaren la vessant bizantina i com a producte d'un seguidor del Mestre de Baltarga. La 
influencia oriental penetra a Catalunya possiblement per mitja de Ripoll (W. W. S. CooK). 
La Cerdanya i el Bergueda degueren encarregar peces a aquest centre. Aquesta teoría és 
rectificada per altres que veuen la influencia del Mestre d' Avia en les fórmules del Mestre 
del Llu~anes (i taller), contemporanis o no. Aleshores les peces del cercle són el darrer 
exponent de l'important obrador hipoteticament radical a Vic ( vid. Anna Maria BLAsco, 
La pintura romanica sobre fusta, Barcelona 1979, 37-38), en contacte amb l'escriptori i els 
miniaturistes. No insistirem ara en aquesta dina.mica (inferida d'un desenvolupament in-
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de les realitzacions de la primera meitat del segle XIII catala apareix diver
sificat des d'un primer moment i dins una coordenada geografica que pensem 
que devia rebre les incitacions d'un amfiteatre propici i solidari de la multi
direccionalitat 1200, tant pel que fa a les característiques del producte acabat 
i que són elaborades, crivellades, pel convertiment a la realitat de la zona, 
coro pel que hom afegeix, d'una manera logica, a la seva configuració, recol
zada en un models que no sempre són els mateixos.6 

El cas que ara volem tractar ens mena sense dilació a la problematica 
d'aquestes obres, representades en les taules d'Avia i Rotgers i que són im
portants, al nostre entendre, respecte a allo que hi ha de modern i recent en 
un període, el qual es dóna apa"isat al llarg del segle, sobretot si ens referim 
a Catalunya. Ara bé, ¿quins són els paradigmes, els models, a seguir dins 

tern de la pintura, realitzada pel Mestre i el seu obrador tothora adscrit als marges cata
lans) que ja comentarem amb anterioritat (op. cit.) i de la qual no som partidaris, perque 
el que de fet ens interessa, en aquest moment, és alllar un possible taller que, localitzat 
al Bergueda, no desmenteix altres incursions i es diferencia de la tasca dels obradors del 
Lluc;:anes, com també ho fa dels que s'inscriuen de forma preferent en la Catalunya del 
Nord, a partir de les seves relacions amb la pintura i l'art internacionals. Sigui factible 
o no ho sigui de definir el nivell de contactes en una línia directa, sigui aconsellable o no 
de preferir la vía ajustada per mitja d'altres obres que ajomen la primera possibilitat 
diferida al localisme, no trigarem gaire a precisar més la qüestió. Pero de primer sempre 
caldra consideració per als subgrups del Dugento catala. Paral:lelament prenen relleu les 
peces que es volen associades a la Toscana (Orella, Baltarga, col:l. Suntag unides al pro
blema del Mestre Alexandre i un foli rniniat de sant Martí del Canigó), obres que tan
mateix no discutirem aquí. Vid. Marce! DuRLIAT, L'Atelier de Mattre Alexandre en Rouis
sillon et en Cerdagne, dins «Études roussillonaises», I, 1951, 103-119. 

6. Sobre la pauta dels models europeus, un dels temes més apassionants és el que 
situa alternativament la dina.mica de les avantgardes del segle XIII i fins i tot mostra 
l'atractiu «1200» de la segona meitat del XII -per sobre de la cronología- com a camí 
segur d'un seguit de canvis que ja no es deturaran. Aquests evolucionen d'una manera 
paral:lela en zones de tradicions i arrels variades. Mentre que el bizantinisme establía el 
lligam comú vers la fi del segle XII (cf. Hans BELTING, «Introduction» a Il Medio Oriente 
e !'Occidente nell'Arte del XIII secolo, Bolonya 1983 (CIHA, 1979), 1-10), altres aspectes 
entre els quals no oblidem l'aprenentatge tecnic conf!ui:en per deformar l'homogeni i cau
sar la rivalitat entre resultants. Vid. not. 3. D'aquesta rivalitat pot néixer el mobil de 
l'art europeu que contorna el Gotic. La discussió teorica sobre les prioritats d'aquest, 
acceptablement franceses, segons és establert, potser gaudiria d'un desvetllament més vast 
que, d'altra banda, determina registres diferents segons que es compleixi al voltant de 
!'arquitectura o que deleguem els fets sobre les arts rigorosament figuratives. Vid. Ernst 
KITZINGER, Byzantium and the West in the Second Half of the Twelfth Century: Proble
mes of Stylistic Relationships, dins «Gesta», X/2, 1970, 49-56, per confrontar amb les 
informacions aplegades per Willibald SAUERLANDER, Sculpture on Early Gothic Churches: 
The State o/ Research and Open Questions, dins «Gesta», IX/2, 1970, 32-48. Recordem 
en especial la interpretació que hom ofereix sobre la portada oest de la catedral de Senlis 
(Ernst KITZINGER, op. cit., 54-55) sota una immediata influencia bizantina. Cf. Marie 
Louise THEREL, A l'origne du décor du portail du Senlis. Le triomphe de la Vierge
Église. Sources historiques, litteraires et iconographiques, París 1984. 
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una freqüencia estilística que, es diu, caracteritza les arts de !'Europa Occi
dental, omplint les seves formes expressives amb la terminología deis bizan
tinismes i a partir del contemporitzar cosmopolita del moviment? 7 Almenys 
cal tenir en compte la versemblanc;a d'algunes hipotesis que contradiuen una 
visió amarada en allo establert, les quals decoloraran el confort unidireccional 
del trafec d'informacions grafiques . D'altra banda, ¿quins són els factors 
determinats d'una cronología comparada amb les fases i els vessants de l'estil, 
des de la circulació i evolució internacionals que el quali:6.quen? 8 Les inter
pel:lacions a una darrera resposta augmentaran la complexitat del primer ter
me i, de segur, ens menaran a un traro for~a més contingent del nostre itine
rari. Tanmateix no podem dissociar aquesta expectativa de les especulacions 
entorn del curs del models, en realitat deis mateixos models. En conclusió, 
també veurem el temps, en el movedís de les línies dibuixades per a la trans
ferencia. 

El reviva! que descobreix l'orient i el seu peculiar classicisme (segle xu 
en especial), és a dir les darreres vies del bizantinisme medieval al marc 
europeu, retorna amb nova for~a per tal d'establir-se ara coro el corrent de 
moda i actualitat, :6.ns al punt que no falta qui ens fa notar el paral:lelisme 
amb una «Fi de segle», més o menys «trastornada» per un gust que confessa 
a:6.nitats «manieristes».9 El valor internacional del moviment no ocultara la 

7. A la vista del Tbe international Byzantine style of the Western Europe, vid. 
Hanns SWARZENSKI, dins F. SALX, English Sculptures in Tweltfh Century , Londres 1954 
(cit. per Louis GRODECKI, Le psautier de ... , op. cit., 75, not. 15); del mateix autor: 
Monuments of Romanesque Art. The Art of Church Treasures in North-Western Europe, 
Chicago 1974 (1954). Els lligams estilístics s'associen als de caire iconografic. Uns i altres 
donen la mesura de la relació que, aixo no obstant, no rau sense oscillacions, ni legisla 
manaments d'un prestigi totalment equivalent. Sobretot en allo que recobra d'originalitat 
respecte dels complexos bizantins, !'avene; de les factures anomenades gotiques assoleix un 
maxim de notorietat. L'univers que li fa pendant és subjecte a fenomens tardoromanics 
i a l'estatge de les seves dissolucions fundades o no en la nova onada arribada de l'Orient 
cristia. S'apliquen, dones, aquells principis formals no romanics que destrueixen les cohe
sions anteriors, de manera que hom defineix l'assumpte coro a interludi i disposició al 
canvi i no coro a transició (vegeu les analisis de Grodecki en l'article entorn del saltiri 
d'Ingeburge ja citat). 

8. És pales que la cronología que cal concretar no empara dades coincidents, ni 
tan sols podem dir que aquestes casin sempre amb l'eix de prioritats que observa la bona 
logica dels intercanvis. Per defecte i per excés, aquests ens deparen sorpreses que cal 
endrec;ar en l'ordre general i que consagren el complex del panorama artístic afrontat, més 
enlla de la catalogació preceptuada en una sortida única. 

9. Per a la problematica d'un «manierisme 1200», per exemple, tenim el cas de la 
miniatura francesa (vegeu Louis GRODECKI, Les problemes de !'origine de la peinture .. . , 
op. cit., 44 i ss.); ara bé, les seves ingerencies tenen un to més alt que permet d'incidir 
en termes generals sobre el manierisme de l'estil dinamic que es retroba sobre el període 
que ens afecta i que aboca també a les trajectories del segle xm. L'espai que es reserva 
a la convenció, evidentment important, essencial per diverses raons, unit a la voluntat 
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part positiva d'una diversificació que té en compte tradicions enlla<;:ades i no 
menys especifiques, a les quals ja feiem referencia. 

Les distincions entre uns i altres models ens donen idea d'allo que sem
bla que és, conjuntament, configuració catalana del llegat més significatiu 
d'aquest estil, que s'interposa entre romanic i gotic a la primeria del se
gle xm.10 En la practica que fa problema de la continu'itat, les obres a les 
quals aHudim impliquen al nostre judici un punt i a part respecte dels obra
dors de parla romanica del segle xn. La renovació de les pervivencies de 
l'etapa precedent es descarrega ambla interferencia dels components d'un ben 
determinat bizantinisme. Aquest sembla enfosquir molt sovint el coneixement 
exacte de les formes que envolta; tant és així, que dificulta la classificació 
dins un estil particularitzat, preexistent com a romanic o que ja s'entreveu 
gotic, quan allo que cal precisar és quelcom més que allo eventual o contin
gent d'una «estilística»; sobretot, quan les reminiscencies del romanic no 
amaguen els pressuposits de les noves concepcions. També a Catalunya els 
plans de distanciament que hauríem d'aclarir són aquells que modifiquen tant 
el romanic com el bizantí. 

La finalitat que ara cerquem en primer lloc és, dones, de destriar en ter
mes més concrets aquest seguit d'influencies que s'endevinen entorn de la 
retorica general de l'estil. El nostre objectiu és donat per una relació concreta 
que imbricaría l'art de les taules esmentades, les quals en síntesis estructuren 
el cercle d'Avia i llurs derivacions, amb un dels empla<;:aments «peculiars» de 
l'estil, aquell que fa llegat a Anglaterra,11 per bé que aquest contacte pot ocór-

de representació que no defuig les faisons fantastiques, el distanciament d'una realitat 
que, malgrat la paradoxa, sembla més propera, ben segur que contribu'iren a perfilar 
aquesta cruilla de trencaments i noves soldadures, destinada a ésser reconeguda i quali
ficada entre les fites de la «passió» manierista. 

10. Romanic o gotic? Si des d'Europa els elements de l'art que aflueix del bizan
tinisme semblen ja prou reglamentats i la prelació és axioma per a la novetat, des de 
l'area catalana la polemica potser és solament encetada. Encara són possiblement majoria 
els estudis que defensen el caracter romanitzant de les taules que estudiarem. Amb tot, 
són apreciables ja les introduccions que han anticipat la coordenada gotica, primerament 
gotica si hom ho desitja, d'algunes d'aquestes peces. Entre altres, R. Ch. PosT i M. TRENS 

advertiren la tendencia gotica de les taules del cercle d' Avía. 
11. En aquesta perspectiva no és marginada la transcendencia de les despeses de 

la pintura anglesa, incidint sobre l'orbita europea, en especial i pel que ara ens atrau 
des del 1150 aproximadament. Les influencies o les incitacions que delaten !'empenta del 
romanic angles i, per sobre d'aquest, del camp que es torna rellevant en la segona meitat 
del segle XII -sigui la que sigui la denominació estilística- fins a endegar l'avarn;:ament 
d'un estil amb encuny propi, són diligents adhuc en el canvi de segle. Amb davantera 
sobre el marc continental, els obradors dels miniaturistes ( de retruc la pintura en termes 
globals) no desaprofiten els canals d'intercanvi que propasen districtes de juntura com 
la Sicília normanda. Ho veurem de seguit; abans insistim en la incidencia i penetració 
anglesa sobre l'art europeu més enlla d'aquesta zona del sud italia que estableix corres-
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rer per mitja de vies indirectes i no ésser necessariament localitzable en els 
marges fronters d'una mateixa tecnica i d'uns mateixos artifexs. 

La intensitat de la penetració de la miniatura i la pintura anglesa - que 
a l'avantguarda de les arts figuratives des de la primera meitat del segle xn 12 

determinara les seves periferies- és el factor nuclear que veurem encreuar-se 
en les vies d'experimentació en que s'inicien correlativament els pintors cata
lans. És la manifestació que encaminara el discurs, almenys respecte a un dels 
seus sectors, el que pertoca al cercle d'Avia, malgrat que també soro cons
cients que el taller i el seu Mestre, treballant al Bergueda, havien d'ésser 
entitat i personalitat avesades al cale d'altres espais, no solament de l'angles ; 
espais que, altrament, no devien ésser tampoc estranys a les produccions an
gleses dins i fora del seu territori; per exemple, allo que fa manifest de les 
sol:licituds italianes, o relacionades amb l'ítalo-bizantinisme més evident. La 
Italia meridional és ara una allegació oportuna, sense liquidar la genesi anglesa 
en el complet de les seves arestes, o calar en el fons de la seva fesomia.13 

pondencia directa entre ambdues escoles d'illa a illa. Vid. Maria SEUREN, Charlieu und 
der «English style», dins «Gesta», XXII/1, 1983, 39-48. GRODECKI, Le psautier de ... , 
op. cit., 75; Florens DEUCHLER, The Artists of the Ingeborg Psalter, dins «Gesta», IX/2, 
1970, 57-58. Walter CAHN, Tympanum of the portal of Sainte-Anne at Notre Dame de 
Paris and the iconography of the division of the powers in the early Middle Ages, dins 
«Journal of the Warburg and Courtauld Institute», XXXII, 1969, 55-72. No hem pogut 
consultar F. SAXL i R. WrTTKOWER, British Art and the Mediterranean, 1948, i L. M. 
AYRES, English painting and the Continent during the reign of Henry II and Eleanor, 
dins «Eleanor of Aquitaine, Patron and Politician» (ed. W. W. Kliber), 1976, 116-1145. 
D'altra banda: Joaquín YARZA LuACES, La peregrinación a Santiago y la pintura y minia
tura románicas, extret de «Compostellanum», vol. XXX, núms. 3-4, 1985, 369-392, on 
planteja suggestives relacions entre Compostella i Anglaterra, entre algunes miniatures bis
paniques i els scriptoria anglesos enlla~ats amb el Nord frances. Vid. pags. 382 ss., i 
també 387 ss. 

12. Vid. Nigel MoRGAN, Early Gothic Manuscripts (I), 1190-1250 (a survey of Ma
nuscripts illuminated in the British isles), Oxford 1982. Larry M. AYRES, The Work of 
the Margan Master at Winchester and English Painting of the Eearly Gothic Period, dins 
«The Art Bulletin», LVI, 1974, 201-223 (síntesi de Studies on the Winchester Bible, «doc
toral dissertation» de !'autor. Harvard University, 1970). 

13. E. M. JAMISON, «Alliance of England and Sicily in the second half of the 
twelfth century, dins Journal of the Warburg and Courtauld Institutes, VI, 1943, 20-32. 
Per al marc proper de Sixena: Otto P.ii.c HT, «A Cycle of English Frescoes in Spain», 
The Burlington Magazine, 103, 1961, 166 ss. Walter ÜAKESH 0TT, Sigena English Roma
nesque Paintings in Spain, Londres 1972. Referencies a Sixena també a KrTZINGER, The 
By:r.antine Contribution, op. cit., fig. 28, 372. Pel context sicilia: Ernst KrTZINGER, The 
Mosaics of Monreale, Palerm 1960. Idem, «The Mosaics of the Cappella Palatina in Pa
lermo» (an essay on the choice and arrangement of subjects), dins The Art of By:r.antium 
and the ... , op. cit., 290-319; ídem, «Byzantine and Western Art, XII-XIII centuries», 
dins Dumbarton Oaks Papers, núm. 20, 1966, 27-40. Per a les interrelacions deis mosaics 
sicilians, realitzats sota l'hegemonia normanda, i el món biiantí, amb la possible ínter
venció d'artífexs grecs, vegeu a més: Otto DEMUS, The Mosaics of Norman Sicily, Londres 
1949. Roberto SALVINI, Mosaici Medievali in Sicilia, Florencia 1949. Víctor LAZAREV, 
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Si ens plantegem el cas en termes globals, la relació de l'art a Catalunya 
i les creacions «romaniques» angleses, sembla un camp encara per investigar 
en bona mesura, pero que segurament donaria, en conjunt als volts del 1200, 
i abans, més d'un senyal positiu, tant pel que fa a les creacions pictoriques 
com en la realitat que correspon a les arts del volum tangible i la mateixa 
escultura.14 Tot aixo donant suport a la presencia immediata del parametre 

«Early Itali-Byzantine Painting in Sicily», The Burlington Magazine, 63, 1933, 279. En
torn de la miniatura: Angela DANEU, LATTANZI, «Entre l'Orient et l'Occident, la minia
ture sicilienne aux époques romane et gothique», dins Les dossiers de l'archéologie, n.0 16. 
Enluminure gothique, 15-27. 

14. Per a contextuar les línies de la influencia anglesa a Catalunya, hauríem d'iniciar 
una revisió global que ara per ara no gaudeix de les dades que serien suficients si hem 
d'investigar i donar raó del decurs d'aquesta influencia en els territoris que freqüenten 
les arts plastiques catalanes, ja en el temps del 1100. Encara que el tema no hagi estat 
treballat d'una forma monografica, sí que hi ha elements de judici per tal de pensar en 
la viabilitat de les penetracions o bé angleses o bé «angloitalianes» perfilades en l'espai 
del qual fem punt de parten~a. És logic que no oblidem el cas de Sixena, de fama meres
cuda dins l'ambit proper d'Aragó (vid. Gonzalo Borras Berbegal, a Thesaurus. Estudis, 
op. cit., 53-54, i not. precedent), pero tampoc podem excusar l'existencia d'obres de fac
tura anglesa que en temps antic, potser ja al segle XIII, es conservaren a Catalunya. És el 
cas de l'anomenat saltiri de París (Biblioteca Nacional, ms. 8846) o saltiri de Canterbury, 
conegut per les seves miniatures agrupades en dues seqüencies clarament definides per 
epoca i estil, la del 1200 angles i la que fa cap a la Catalunya de la primera meitat del 
segle XIV. Ara ens interessa la part forana, és dar, tanmateix sense negligir que la illus
tració trescentista permet de deduir la presencia del codex en el marc catala des de molt 
aviat. Endemés, recordem la relació iconografica que és factible d'establir amb peces d'es
cultura del tot fixes; si és que fem problema del trasllat del manuscrit en una o altra etapa, 
vid. Jordi CAMPS I SORIA, «Dos temes del cicle de Caün i Abel del claustre de la catedral 
de Tarragona», dins Lambard, vol. I (1977-1981), 1985, 122-123, not. 8, qui també repara 
en les semblances amb els murals de Sixena. La utilització de fonts angleses es dóna menys 
matisada, si bé el recurs és més general a Anne de EGRY, «La escultura del claustro de 
la catedral de Tudela (Navarra)», dins Príncipe de Viana, núms. 74-75, 1959, 63-107. 
Des del vessant de la miniatura, el Liber Feudorum Maior també ha estat relacionat amb 
els afers de la illustració anglesa (vid. Núria de DALMASES i Antoni JosÉ I PITARCH, 
L'epoca del Cister. s. XIII, Barcelona 1985, 206), concretament amb el Saltiri de Hun
tingfield (c. 1170-1180) i juntament amb el Beatus de Las Huelgas. Els autors consideren 
la forta «assimilació del bizantinisme sicilia al costat d'unes primeres síntesis angleses». 
Al nostre parer caldra matisar aquesta precisió a la vista d'una dinamica for~a més amplia 
que ha de tenir en compte les taules pintades, on la repercussió de la pintura anglesa 
és el tema a debat, la qual cosa ha passat per alt en l'esmentat text. D'altra banda, ésser 
precedent de Sixena en el temps (c. 1192-1196) o no ésser-ho no implica trabar-se sempre 
amb línies angleses subjectes als bizantinismes de la Italia Meridional. És evident que 
també hom pot tra~ar un itinerari que s'afeccioni per la vía anglesa directa, del tot inte
ressant al llarg del segle xu, múltiple i mai homogenia. El Liber Feodorum Maior i la 
biga amb escenes de la passió que es connecta per l'estil amb aquest codex (AINAUD) 
(vegeu també el Beatus de Nova York, ms . 429 (H), fig. 12, pag. 149 de l'article de 
Noureddine MEZOUGHI «Le fragment de Beatus illustré conservé a Silos (lere. partie)», 
dins Cahiers de Saint Michel de Cuxa, núm. 13, 1982, 125-151) ens ofereixen solucions 
que caldra analitzar a fans dins el complex del romanic angles i solucions d'enlla~ 1200, 
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angles que tindria una fita molt important en el Saltiri de París, illuminat a 
Canterbury i arribat a Catalunya en dades incertes, més enlla del que hi és 
present de manera directa gracies al grup de Sixena, per bé que no oblidem 
altres comparances.15 

Tal vegada, pero, no sigui innegable que entre les orbites de possible 
derivació, una d'aquestes orbites, l'anglesa, desenvolupi en parallel els esti
lemes del grup d'Avia, el qual apareixeria, aleshores, en una seqüencia crono
logica no forc;:osament posterior als murals de Sixena 16 i obres coro el frontal 
de Berbegal.17 De tota manera, aquest adrec;:, éssent un fet que cal provar, 
sembla d'entrada el principi d'un mirament positíu. Aquest obliga a demos
trar la versemblanc;:a d'una via directa o coro a mínim cristallitzada també a 
Catalunya sobre els passos d'artífexs anglesos en contacte o no amb la Italia 
meridional, adhuc en segones i terceres instancies. Ateses les conseqüencies, 
es faria possible d'avanc;:ar un xic la cronología de les peces de carrec, en l'or
questrat de Santa Maria d'Avia. 

Tenint en compte la manca de dades precises per a establir la cronologia 
del grup, hau,rem d'opinar en la direcció que insinuen algunes hipotesis estruc
turades a partir de relacions iconografiques i estilístiques. Subratllarem l'orien
tació ja discriminada i, en judici dels aspectes parcials, assajarem de recons
truir la nostra comprensió al voltant del tema. 

Quant a la cronología del Saltiri anglocatala de la Biblioteca Nacional de 
París, hom ha divulgat suficientment, a hores d'ara, la proposta defensada 
per A. Heimann (The Year 1200, Nova York 1975). Aquesta implica la data
ció de les primeres miniatures del manuscrit cap a la meitat del segle XII, tot 
establint la collaboració de dos mestres. A partir d'aquí, la possible influencia 

pero sense oblidar la possibilitat d'una reformulació i integració local dels artífexs, 
d'aquells que deixant la parla grega (antica), ens la retornen anglesa, pero tanmateix cata
lanitzada. Aixo enfront de la hipotesi d'artífexs anglesos treballant a Catalunya. En defi
nitiva, no creiem que calgui pensar en reproduccions del cas de Sixena, més aviat d'adve
niments sincronics que endrecen i emfasitzen diversos models establerts a Anglaterra, 
pero adients ja a les tradicions i tecniques de la zona que els aprova i assimila. Per a 
contextuar el Liber Feudorum, vid. Pere BoHIGAS, «Les derniers temps de l'enlmninure 
romane en Catalogne: La transition au gothique», dins Les Cahiers de Saint Michel de 
Cuxa, núm. 5, 1974, 40-41. 

15. Pel que fa a la interrelació entre l'art angles i el normand, vegeu Kristine Ed
mondson HANEY, «A Norman antecedent for English floral ornament of the mid-twelfth 
century», a Scriptorium, XXXVI, 1982, I, 84-86. No hem consultat W. ÜAKESHOTT, 
The Sigena paintings and the second style of rubrication in the Winchester Bible, «Kunst
historiche Forschungen: Otto Pacht zu seinem, 70 Geburtstag», 1972. 

16. Per a la cronologia, hom no disposa de dades segures, tanmateix s'acorda a la 
primeria del segle xm. Vid. les opinions de Joaquín YARZA, La Edad Media. II, Madrid 
1980, 181-182; Joan AINAUD, Art Romanic. Guia, Barcelona 1973, 184-186, endemés dels 
texts ja citats, els quals reverteixen monograficament sobre els murals. 

17. Vid. BORRAS GuALIS, a Thesaurus, Op. cit.; situa Berbegal c. 1200-1210. 
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de les pintures angleses, que es complementaren amb la iHustració catalana 
forc;a més tard, neix d'un conjunt trames possiblement amb anterioritat al 
1200. La qüestió té, en funció de les tesis de Heimann, possibilitats d'aplica
ció a l'espai catala, i no deixa d'ésser un antecedent explicatiu de desenvolupa
ments consegüents i alliberats als volts del canvi de centúria. 

No és hora de refer una lectura de les taules i llurs programes, sinó de 
destriar aquells elements que ens fan percebre l'encert de la manera de dir 
elegida, consigna de l'activitat internacional. Així dones, obviarem als espais 
descriptius que dicten les pintures, per tal de no demorar altres ressenyes 
que justifiquen aquest treball.18 

En primer lloc ens centrarem en el subjecte de la Nativitat que figura 
en la pintura de Santa Maria d'Avia, en el marge superior a la dreta de !'es
pectador. L'escena pot semblar de composició simple; ara bé, en voler oferir
ne explicació, descobrim una bona part de la seva fortuna grafica, la qual 
ens adverteix deis perills d'una explicació simplificada. En la taula, hi són 
presents els vers portagonistes de l'episodi, exclouent altres marges tematics, 
habituals en l'ordre deis bizantinismes, el bany de Jesús, l'anunci als pastors, 
també en els casos més ríes les adoracions deis pastors i el mags .19 La desapa
rició d'aquests temes, que encoixinen l'assumpte principal en pro d'una síntesi 
clara, no ens permet de fer el pas - sense parentesis- respecte als grans 
cicles murals de la Italia normanda amb bones relacions amb el món grec, 

18. Vegeu el nostre treball ja esmentat a Catalunya Romanica. El Bergueda. En el 
cas de Rotgers, el Pantocrator se subordina a I'esquema establert; així val a sospesar la 
relació amb les obres de Baltarga i Orella (vid. Marcel DuRLIAT, «L'atelier de Maitre 
Alexandre en Roussillon et en Cerdange», dins Études roussillonnaises, gener 1951, 103-
119, dins els parametres ítalo-bizantins. Ara bé, en les escenes de la vida de sant Sadurní 
les solucions aplicades aconsegueixen un alliberament que accentua la valoració narrativa 
i dóna flexibilitat al tra~ de la línia que estructura gest i actitud. D'aquesta manera, les 
expressions i la composició, la situació de les figures en l'espai, allunyen aquestes escenes 
de la terminología bizantina classica. Encara que sigui factible de reconeixer l'existent de 
resultats parallels, en correspondencia amb l'antependi de Santa Maria, si no és necessari 
resoldre sobre la identitat d'alguns esquemes utilitzats pel Mestre d'Avia en consolidar 
les imatges, sí que hem d'observar !'obertura devers formulacions que impliquen el sentit 
donat a temes menys codificats, que modifiquen el complex compositiu davant la fórmula 
apresa o adquirida. Vid. Ernst KrTZINGER, «Byzantium and the West . .. », op. cit., sobre 
la situación del marc angles en el context general dels pa'isos europeus, pag. 373, fig. 9 
(Catedral de Canterbury), fig. 13, relació amb Monreale (mosaics de la catedral) . 

19. Vid. Gabriel MILLET, Recherches per l'iconographie de l'Évangile aux XIV', 
XV' et XVI' siecles, París 1916, 99 ss. La Natividad coro a tema complex és prou cone
guda en l'ordre dels bizantinismes, essent un dels subjectes prototípics per a detectar 
aquesta mena d'influencies. D'altra part pensem en l'escola de Salzburg, que fa possible 
d'exemplificar en miniatura les allusions a un naixement d'escenificació composta, cap a 
la meitat del segle XII (Antifonari de Sant Pere de Salzsburg, a la Biblioteca Nacional 
de Viena); escola estudiada per H. SWARZENSKI. 
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on era acostumat el retorn devers aquests revestiments .2° Cal per tant buidar 
altres pedreres que fan de !'escena un joc d'imatges paralleles a Avía, com 
a mínim pel que fa al referit acord entre personatges. 

La miniatura i les arts anomenades sumptuaries ens mostren exemples 
d'actuació similar enfront del Naixement recollit damunt el fons neutre i 
omplint la superfície del quadre amb les efígies aillades de Maria, Josep, el 
Nen i els dos animals. Deixant lloc per a les distincions, com veurem, citen 
dues obres mestres del període: d'una banda el Saltiri d'Ingeburge, fol. 15 
(c. 1200); d'altra banda, !'altar de Klosterneuburg de Nicolau de Verdun 
(c. 1180), ja que de la ma de les analogies podem inferir també certes dife
rencies integrades en el continent europeu de la fi del segle xn al comen~a
ment del xnr.21 És notable la composició que es coordina per figurar Maria 
ajaguda damunt la marfega, en les produccions franceses i en la catalana i que, 
malgrat tot, no implica una variació sobre el tema. 

A l'obra de Nicolau de Verdun i també al Saltiri de la reina Ingeburge, 
la Marededéu, en primer pla, sembla concentrada en ella mateixa després de 
donar a llum l'infant, situat en un bressol, elevat damunt columnes, que es 
disposa entre ella i Josep. El darrer, representat segons la faisó que li és 
habitual, tanca la composició a la dreta, d'una forma equidistant en tots tres 
casos. Ara bé, !'actitud de la Verge Maria no és interpretada en la taula del 
Bergueda a la vista de les creacions precedents, a les quals podríem afegir-ne 
d 'altres,22 sinó que selecciona una possibilitat que no sera tampoc la de Si-

20. Vid. també altres possibles camins d'entesa entre l'occident i les senyes d'una 
iconografia oriental: Hans BELTING (a cura di), Il Medio Oriente e !'Occidente nell'arte 
del XIII secolo, XXIV Congresso Internazionale di Storia dell'Arte, 1979, Bologna 1983, 
amb estudis que abasten les derivacions de tot el segle XIII. En especial vegeu Cesare 
GNUDI, «11 ruolo dell'ltalia nel Duecento», vol. 11, 153-161. També W. F. VoLBACH , 
«Venetian-byzantine works of art in Rome», Art Bulletin, XXIX, 1947, 86-94. Pel que 
fa a la Nativitat, vid. figs. 11 i 15, per bé que són obres de cronología massa tardana en 
fundó del nostre tema i, si no serveixen per a explicar el que es feia a Catalunya, matisen 
alrnenys la situació de la península italiana. Veurem que aquesta no acaba de donar-nos 
explicació per a la producció del cercle d' A vía, tampoc quan cerquem els models del 
segle XII i de la primeria del XIII. Tot just, els esquemes anglesos ja es traben fixats i 
deriven en diferents escales de qualitat envejable. La resta del Dugento a Italia és com
prensible, invoca ja un afrontament divers que sobre els anys 30 del segle no fóra capac;: 
de prescriure els patrons seguits pels catalans. Potser la qüestió es podría estendre a 
Lluc;:a? Caldria rectificar llavors el judici favorable al balanc;: italianitzant i, sense que 
calgui fer remuntar tota obra a l'angles, interpellar les cronologies d'altres zones de l'Euro
pa continental, a la page de les novetats estilístiques del 1200, ja per sobre del que hom 
defineix classicisme d'un corrent antiquisant. 

21. Vid. SAUERLANDER, «Sculpture on Earld Gothic . . . », op. cit., figs. 25 i 26, pag. 46. 
Compareu-ho amb la solució de la Bíblia de Gumbertus (Biblioteca de la Universitat 
d'Erlangen), datada c. 1195, vid. Constanza SEGRE MoNTEL, «Gli affreschi della capella 
di s. Eldrado alla Novalesa», dins Bollettino d'Arte, 1964, 21-40, fig. 25. 

22 . Vid. Gertrud ScHILLER, Iconography of Christian Art I , Londres 1971 (1969), 

8 
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xena,23 essent la que es dóna, tanmateix, en els mosaics sicilians de Palerm. 
Vegeu l'episodi a la Martorana 24 i a la capella Palatina,25 conjunts deis quals 
hem d'abstreure la relació mare-fill que reverteix a Avia, segurament seguint 
l'itinerari de models intermedis, en que el quadre es recompon i és tancat 
en la solució sintetica ja esmentada. Per a aixo citaríem algunes pagines minia
des que no deixen de cantó l'interes evidenciat per la Verge, en el gest que 
anuncia el paper de protectora de l'infant, el qual és representat embolcallat 
amb records de bizantinismes més o menys llunyans .26 Sobre aquesta imatge 
també la pintura i !'escultura catalanes tenen quelcom a dir. La comparació 
amb aquestes en el mateix període posa de manifest «l'extraordinari» deis 
models transcrits a Santa Maria d'Avia.27 

figs. 153, 158, 165, 169, 171, 173, en que Maria presenta l'infant amb el desplegament 
de la ma, pero no hi ha contacte entre tots dos. Hanns SwARZENSKI, Romanesque Art, 
op. cit., fig. 241. 

23. Cf. Walter ÜAKESH 0TT, Si¡ena English Romanes que ... , op. cit., 119 ss . Els 
murals opten per la nativitat estructurada amb el bany del Nen (sense que es repeteixi 
la figura d'aquest) i per una disposició de Maria allunyada del Fill. 

24. Vid. Ernst KITZINGER, «The Mosaics of Capella ... », op. cit., fig. 17. 
25. fdem, fig. 15. Cf. David TALBOT RrcE, Art of the Byzantine Era, Londres 1981 

(1963), fig. 79 (Hosios Lukas, c. 1000). Observem que en els mosaics sicilians el naixement 
es reconcerteix de fet en Epifania dels Mags. 

26. Recollirn, per consegüent, la referencia anglesa que, ates l'episodi i la dinamica 
del Naixement, ens mena a la serie relativa a les realitzacions dels miniaturistes. Vid. 
Cristopher HoHLER, «Additional notes on rhe Eadwine Psalter», dins Études d'art mé
diéval offertes a Louis Grodecki, 1981, 99-104, fig. 5, corresponent al Saltiri conservat a 
Copenhaguen (Biblioteca Reial, ms. Thott 143, foli 9v.), obra que tindrem en compte 
més endavant i que sense formalitzar el tema coro a Avía, sí que és més adient a aquesta 
darrera taula que no pas la Nativitat figurada al Saltiri de París (Ms. Lat. 8846, Bibl. Nat. 
París, folis a l'inici del codex), en que els personatges apareixen regirats, quant als termes 
de primer i segon pla, mentre que Maria, sobre un llit d'exagerada elevació, resta sense 
cura de l'infant, ara als peus d'aquest ja<; i no per damunt, coro hem vist en el cas catala 
i d'una manera for<;a freqüent. En fundó del Saltiri, tampoc no s'assimilen els trets gene
rals d'altres escenes (Epifanía i presentació al temple), per més que establim una relació 
de caire diferent que seria subjecta a certs modismes i fins i tot a !'estructura d'alguns 
personatges, voluntat d'omplir l'espai . .. De moment vegeu l'empla<;ament de Maria i Isabel 
en la Visitació, reproduint els termes en que la Verge reapareix per la dreta i essent 
Isabel una figura vestida amb tonalitats dares. Cf. el Saltiri de Winchester (a Kristine 
Edmondson HANEY, «The immaculate Imagery in the Winchester Psalter», dins Gesta, 
XX/1, 1981, 111-118, fig. 8 (Anunciació, Epifanía i Nativitat). Entorn de la tradició que 
permet a Maria d'adre<;ar-se a Jesús, en la representació del «misteri» de la Nativitat, 
hem vist coro el cas, a Palerm, s'encreuava amb l'adoració dels Mags; vegeu també Roberto 
SALVINI, op. cit., 4546, fig. 20 (Ms. Comneno de la Bibl. Vat.). A Avia aquest aspecte 
assoleix cos per ell mateix. També una vidriera de la catedral de Clermont-Ferrand, fig. 108 
a Louis GRODECKI, Le vitrail roman, Friburg, 1977, del final del segle xu, en que la 
Madonna s'apropa a Jesús. 

27. Fer a la comparació amb la pintura sobre taula, vegeu !'obra del Coll, al Museu 
Episcopal de Vic, dedicada a la Marededéu i les que és conserven al MAC, exemples de 
l'escola de Lleida ( «frontals» o, potser millor, «rerataules», de Betesa i Cardet). Malgrat 
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Encara en funció de la Nativitat, altres detalls són indicatius. Al:ludim al 
ja~ de Maria en versió que es reproduei:x constantment dins obres 1200, recurs 
acostumat quan la incidencia reflecteix esquemes bizantins i que la miniatura 
anglesa integra, més o menys reciclats.28 Podem comentar aquest aspecte jun
tament amb els coixins ovalats que interfereixen sobre les aureoles i també 
als peus de la Verge,29 cobrint un espai que aniria estucat i daurat, com el 
fons de la taula central o altres acessoris, configurant les escenes d'una forma 
més ampul:losa. El joc de trames en el dibuix d'algunes robes, que integra 
cercles i punts concentrics en el mares romboi:dals o quadrats definits, es retro
ha en la miniatura anglesa (entre els múltiples exemples en la cronica de Joan 
de Worcester del Cropus Christi College d'Oxford). Menys complexes res
pecte d'Avia, aquestes trames són freqüents en el Líber Feudorum Maior, 
llibre en el qual també podem interessar-nos pel tractament dels grups i dis
posició de personatges en perfil, efectes conreats en el grup d'Avia. 

Una de les relacions amb la miniatura és condicionada per la utilització 
de pergamí com a base de preparació per a la pintura. El cas és valid almenys 
per a les taules de Santa Maria i de Sant Sadurní,30 produccions centrals del 
grup.31 En realitat el frontal de Rotgers de Barreda és l'única pe~a estricta-

les dades avan~ades que segurament els pertoquen, cap d'aquests exemples no ve a ésser 
simultani amb el vincle de faisó intimista d'Avia. La historia es repeteix quan l'autoritat 
dels models recau en !'escultura; sens que la nostra recerca pretengui d'ésser aprofun
dida, hem de donar compte novament de la manca de paral:lels clars en fundó de la nostra 
pe~a i en territori catala. 

28. No iniciarem aquí un llistat que potser resultaria ociós. Pero hem d'al:ludir al 
vessant que juga amb la simbiosi del ja~ de forma ovalada i el llit aixecat, normalment 
sobre columnetes a la manera de les potes d'un bressol; efecte que desapareix a Avia 
i que es dóna en el saltiri de París. 

29. Ens crida l'atenció el tret ornamental que, diferit en el cas d'Avia a la marfega 
de Maria, és motiu sovintejat en la decoració dels coixins i en general de teles dins l'or
bita anglesa (vid. C. R. DonWELL, The Canterbury School of Illumination, Cambridge 
1954, fig. a pl. 48, ms. 3 f. 6 del Palau Lambeth de Londres; vegeu el parament de la 
taula en la rebuda d'Abraham als tres angels; C. M. KAUFFMANN, Romanesque Manus
cripts 1066-1190, a survey of Manuscripts illuminated in the British lsles, Londres 1975, 
fig. 2 (cat. 86), 142 (cat. 55), 273 (cat. 96) ... 

30. Vid. Josep FoLCH I TORRES, La pintura romanica sobre fusta, Barcelona 1956, 
55-56. Josep GunrnL I CuNILL, Els primitius, Barcelona 1929, 174, on !'autor justifica 
així el lligam de la taula amb la trajectoria de !'obrador de Vic, sense indagar sobre altres 
possibles intercanvis amb la miniatura més enlla de les produccions d'aquest. J. MARETTE, 
Connaissance des primitifs par l'étude du bois du XII' au XVI' siecle, París 1966, entre 
conclusions considera afer típic de les escales espanyoles i alemanyes la utilització de 
robes o fins i tot de pergamí en la preparació de les taules. Pel que fa a Avia, cal subrat
llar l'aplicació de restes d'un manuscrit del XII (vid. Joan AINAUD, op. cit., 156. 

31. La nostra analisi no s'atura en l'estudi exhaustiu de les derivacions i segones 
fases d'intervenció de !'obrador que no resta tancat, i compren també variants d'interes 
en peces no tant conegudes com les d'Avia i Rotgers. Esmentarem d'una manera molt 
especial una taula que, conservada al MAC, sembla defugir conclusions definitives per-
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ment enlla\'.ada amb la pe\'.a d'Avia; amb tot, aquest antependi presenta en 
l'aplicació de formes compositives i en la concepció del «volum» un embolcall 
no tan homogeni com potser caldria esperar, el qua! tampoc no tramet la 
intensitat de color i el joc de transparencies, les superfícies tornassolades acon
seguides a la pe\'.a que dóna nom al Mestre i que fan pensar en la vidriera 
i les arts que s'apropien de les qualitats translúcides.32 Qualitat que no és 
estranya a la miniatura anglesa; evidentment, cal salvar les possibilitats tec
niques que separen la pintura dels llibres de la que cobreix les taules.33 La 
relació entre miniatura i vidriera és, ho sabem, un dels punts que travessa 
l'analisi del tema; ara pero fixarem la mirada en la maniera en que se sensi
bilitzen superfícies cromatiques en un cas i en l'altre, més que no pas en els 
quadres compositius equidistants. Analitzem la voluntat de tornejar els colors, 
de donar relleu a variants de saturació graduades sobre el color i els registres 
del seu espectre, discriminant diafanitat i efecte lluminós damunt les super
fícies opaques. 

De més a més, hem de considerar altres factors que adhuc ens menen 

que en tenim tan sols el registre primer d'allo que havia d'ésser en la seva plenitud. L'obra 
en qüestió és el frontal de Santa Cecília de Bolvir (núm. 15910), a la Cerdanya. La seva 
qualitat, destacada por Joan ArNAUD en publicar la pec;:a, Art romanic, op. cit., 204, que 
situa vers el 1200, creiem que es pot condicionar a les millors mostres del cercle. Aquest, 
en les seves extensions, ens depara, a més, creacions com el frontal de Sant Pere i Sant 
Felip de Ribesaltes (Rosselló). Observem l 'estilització de la figura, de canon en general 
més extremadament allargat. Hom treballa amb una certa simplificació, on priva la línia 
després d'arraconat el preciosisme decorativista que dóna !'exclusiva a la obra d'Avia. 
L'obra de Ribesaltes connecta millor amb la seqüencia de Rotgers en la recerca de solu
cions no subordinades a la simetría estricta i amb l'interes per la superposició de perso
natges que esdevenen figures de la narració. La morfología de les figures és diferent i 
!'esquema del rostre no es reprodueix d'una manera sistematica com a Avia. Els plecs 
són més oberts i determinen una dinamica propia. Vid. Josep GunroL i W. W. S. CooK, 
Pintura e imaginería románicas, Madrid 1950, 141, que el situen en la primera meitat 
del segle xrn. Els conjunts d'Angostrina i la taula de Vidra també han estat considerats 
en segones instancies sota l'hegemonia d'Avia i el seu cercle. 

32. Una lectura de la miniatura anglesa per mitja d'aquesta clau resulta positiva. 
Vid. per el cas el Saltiri de París (c. 1180-90), ja esmentat, o bé les qualitats de tornassol 
que fan aigües de color en la Bíblia de Bury (c. 1135) o la de Winchester (1160-80), a 
George ZARNECKI, Janet HOLT i Tristan HoLLAND (ed.), English Romanesque Art 1066-
1200, Londres 1984, 53, 57 i ss. 

33. Altrament, no deixar de banda els efectes aconseguits en les arts que són pro
piament caracteritzades per aquests jocs cromatics també ens ajuda a comprendre l'itine
rari de la plastica d'arrel anglesa. Vid. Louis GRODECKI, Le vitrail roman, Friburg 1977, 
198-214; vegeu en especial les referencies a Canterbury i les connexions establertes amb 
la Bíblia de Winchester i el Saltiri de París. També H. P. MrTCHELL, «English Enamels 
of the Twelfth Century», II, dins The Burlinton Magazine, XLIX, 1926, 161 ss .; T. Bo
RENIUS i M. CHAMOT, «On a group of early enamels, possibly English», dins The Bur
lington Magazine, LIII, 1928, 276-287. Al voltant dels vitralls també, ZARNECKI, Jou, 
HoLLAND, op. cit., 60-61, 135-145. 
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a la sollicitud dels lligams entre el cercle d'Avia i les illustracions «1200» 
(en sentit ampli) dels scriptoria anglesos . Aquests aconsegueixen novament 
llurs periferies, vigilants d'una línia prou diferenciada d'aquella que defineix 
el cercle, internament i en funció de la miniatura, com a últim exponent no
tori d'un scriptorium de llarga tradició ubicat a la catedral de Vic. Així dones, 
per contra, priva l'enlla,;; exterior i són Canterbury y Winchester els centre~ 
que ens donen una part important de la informació grafica que és necessaria 34 

per tal de discernir sobre les fonts i tradicions que es radiquen a Catalunya 
i aquelles que la fan a una banda des de la perspectiva dels precedents i rafe
gues del 1200. Amb tot, les fonts primeres apareixeran convenientment tras
balsades en mudar l'area de producció i les tecniques familiars a aquesta. Se
guint aquesta perspectiva, s'aparella la diferencia clara respecte al marc angles 
en donar prioritat a la pintura sobre taula, o com a mínim no correspondre 
la importancia d'aquesta en cadascun dels territoris que voldríem entreveure 
comunicats. Així dones, el Mestre d'Avia i l'obrador s'integrarien en una tra
dició que reuneix aquí un nombre sempre destacat de realitzacions en taula 
a l'hora de sospesar el cas europeu en general. Fet que no és parallel a Angla
terra.35 

No desdibuixant el tema, per consegüent, i lluny de cenyir la identifica
ció de l'obrador actiu al Bergueda com a obrador angles o compost per mes
tres d'aquesta procedencia, és viable d'insistir en diverses aparences i guíes 
formals de les figuracions que d'alguna manera són sintetitzades a les taules 
a partir d'una miniatura rica, la qual despunta ultra l'homogene'itat, creant 
diferents escoles i tipus al llarg del període que abandona l'espessor romanic. 
L'aplegament d'aquesta etapa sobre el conjunt de les arts catalanes haura 
d'assegurar-se al costat d'altres fixacions de l'Internacionalisme-1200. El tema 
de !'origen deis artífexs, davant la inexistencia de dades, resta obert i no 
deixa d'ésser un dels espais pendents entorn de la valoració del rendiment 

34. Vid. H . ÜMONT, Psautier illustré (XIII' siecle), París 1906, pags. introducto
ries i reproducció completa de la illustració del ms. en blanc i negre (Saltiri de París 
o de Canterbury, en que es reflecteix el d'Utrech). DoDWELL, op. cit., Pls. 67 i 69, fig. c, 
pl. 70, i a més Nigel MoRGAN, Early Gothic Manuscripts (I), 1190-1250 (a survey of 
Manuscripts illuminated in the British Isles), Oxford 1982, figs. 1-7, 47-49 i nota 14 del 
present treball. En funció de les obres de Winchester cal donar rellevancia novament al 
parentiu amb Sixena; vid. nota 13. En funció del Saltiri, endemés: Suzy DuFRENNE, «Les 
suites du Psantier d'Utrecht» («creation copie»), dins Les dossiers d'archéologie, núm. 16, 
Enluminure gothique, 1976, 45-53, i The Year 1200, op. cit. 

35. No oblidem, és dar, e !«frontal» de Berbegal (vid. Joaquín YARZA, op. cit., 182), 
que és problema per la seva proximitat als murals de Sixena, per als quals hom admet 
una autoría anglesa. En definitiva, aquest no fa sinó provar la irradiació del corrent angles 
en el nou espai, incidint sobre les necessitats que hi eren llei. Alhora, tarnpoc no és 
forc;:at de pensar en una única vía o punt d'enregistrarnent, fet pel qua! les rendes anglo
norrnandes havien de beneficiar, segurament, adhuc el renéixer de les formes i tributs locals. 
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i les localitzacions del període de formació de l'artesa dins l'art medieval, 
en el cas que pertoca del pintor o miniaturista amb la guia de l'aprenentatge 
internacional que fa cap a Anglaterra. 

Un dels codexs que realment hem volgut destacar és l'anomenat de Can
terbury o Saltiri de París (saltiri anglocatala) al qual ja feiem referencia .36 

De fet ens dóna alternatives estilístiques que posarem en contacte amb les 
taules. Per aixo sera obligat de no eludir aspectes específics, i fins i tot de 
detall, que, a tret d'exemple, ens permeten d'establir la comparan~a; mai, 
pero (ho repetim), en el nivell de les identificacions estrictes, sinó en el que 
correspon a l'aprenentatge mediatitzat en grau difícil de copsar i en fundó 
de les illustracions angleses més amarades de bizantinisme i obertes a la Italia 
normanda i meridianal.37 Aquest component matissara nogensmenys altres 
registres de la influencia i asseveració anglonormandes a Catalunya. Seríem 
conscients de !'existencia d'una miniatura «catalana» a les portes del Gotic, 
encara per aprofundir. 

Entre els caracters més notoris del llenguatge que descobrim hi ha d'es
sencial la determinació plastica dels cossos en l'espai, la manera de fer-se vo
lum damunt el pla i que globalment qualifica l'estil occidental 1200, en tant 
que es crea una clara coherencia de parametre escultoric,38 que tindra ben 
segur moltes conseqüencies, com també les té la incorporació peculiar de la 
figura humana, subjecte que domina la superfície, per sobre de qualsevol mag
nificació del context. No obstant aquestes observacions preliminars, allo que 
cal esbrinar és operatiu sempre que ens fa percebre l'originalitat dels termes 
que inferim. Aleshores, per a enunciar les seves fórmules, assajarem de definir 
el com del llenguatge, si evidentment no ens aventurem ara a especificar el 
més enlla del «perque». En principi atrau l'articulació tensa del cos en l'espai 
que o voltes permet d'intuir un moviment ascensional que dinamitza les figu
res . Una avaluació extrema és brindada per un Ms. del Palau Lambeth, a Lon
dres.39 Hom hi construeix l'efígie del personatge representat amb un sentit 

36. Vid. notes 14 i 34. 
37. Vid. C. R. DoDWELL, The Canterbury ... , op. cit., 115 ss, («Norman Manuscripts 

in England» ). 
38. Per a l'acompliment simultani, vid. Elizabeth C. PARKER, «Master Rugo as 

Sculptor for the Style of the Bury Bible», dins Gesta, XX/1, 1981, 99-109. També: 
F. SAXL, English Sculpture of the twelfth Century, Londres, s. d.; en general ens interessa 
tot el text. Aquesta dinamica no és exclusiva d'Anglaterra, és ciar, i hom defineix la idea 
d'un volum que sembla sobresortir de la superficie pintada més que penetrar el rerafons 
espacial d'aquesta també en les arees continentals . No resta al marge el sentit del «buit» 
bizantinitzant, pero tanmateix no és la via que ara identifiquem. 

39. Vid. DonWELL, op. cit., fig. a, pi. 48, b, pi. 49, del foli 6 (reproducci6 com
pleta del foli a R. S. R. BoASE, English Art 1100-1216, Oxford 1953, fig. 58; també Wal
ter CAHN, La Bible romane, Friburg 1982, figs. 141, 151, 152. 
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dels equilibris que podem considerar «direccional» i que afavoreix la contra
posició de diferents actituds, les quals són necessaries les unes a les altres. 
Com a resultat, els diferents esforc;:os es compensen i hom assoleix una imatge 
que, sens perdre l'equilibri, fa gala del recurs a un virtual moviment, no menys 
pales per aquesta darrera raó. 

Un altre aspecte connectat al precedent ens mena als efectes rítmics que 
també aporten energía a la resolució dels personatges.40 La disposició de ple
gaments i el suport linial explica quelcom del joc que s'encreua amb la irisació 
i la fixació del color, intens i saturat.41 A la taula d'Avia les composicions 
tancades, emmarcant la puntual economía de simetries, no escanyen el movi
ment. Tampoc no són de factura estatica les escenes de Rotgers, més lluny 
d'un ordre majestatic i «monumentalitzat» que té ecos d'un deis espais con
crets temperats per la paraula bizantina a !'Europa occidental.42 Allo que és 
típic en peces com el frontal de Baltarga deixa d'esser-ho per a Avía, i, com 
voldríem probar en certa mida, aquestes diferencies, per bé que dins maneres 
de fer molt properes, no són totalment gratuites, ans al contrari, responen a 
!'estampa d'un paratge diversificat que, al seu torn, taloneja a Catalunya les 
seves creacions; així dones, llur origen no és tothora equiparable. 

Les tensions i el regust mobil que trunca la quietud en les efígies del 

40. BoASE feia al:lusió a les figures gimnastiques de la miniatura anglesa (op. cit., 
163 ); el qualificatiu serviría per a explicar la composició que s'ofereix de Maria, en la 
Presentació al temple d'Avia, on la dona aconsegueix de traduir la tensió lineal, i arqui
tectonica ensems, del moviment del cos, a la recerca de l'infant retornat per Simeó. Pel 
que fa al sistema de cobriment de les mans amb el mantell vid. el B. M. Ms. Arundel 157, 
a BoASE, op. cit., 91a (les dels reis i la Presentació al temple) i el Salteri de París, ibídem, 
fig. 94 b (Maries al sepulcre). Quant a !'estructura i canon del cos, vid. Cotton Nero C. IV 
(Saltiri de Winchester) de la British Library (Kristine Edmondson HANEY, op. cit.) on 
són presents dos tipus de tractament for~a diferenciats, pero que, seguint una vía indirecta, 
ens remeten al potencial del Mestre d'Avia. L'autor deis folis 29-30 del Cotton Nero C. IV, 
més clarament biantinitzants (ídem, figs. 9 i 10), s'acordaria amb la maniera de la taula 
central d'Avia, estatuaria si la comparem amb la dina.mica de la narració, ja que requereix 
l'organitació inactiva de la imatge de culte (non vid. F. WoRMALD, The Winchester Psal
ter, Londres 1972), per més que es tracti d'una Madonna in Magi. També, per a les 
construccions generals del personatge, vid. les Comedies de Terenci de St. Albans, a Otto 
PXcHT i J. J. G. ALEXANDER, Illuminated Manuscripts in the Bodleian Library (3. British, 
Irish and Irelandic Schools), Oxford 1973, fig. 132 b; KAUFFMANN, op. cit., f:igs. 198-202, 
ja que en una pe~a coro aquesta es manifesta amb llibertat el repertori del gest i actitud 
no «instruits» per a una convenció limitada. 

41. Vid. alternativament les comparances amb les arts del translúcid, notes 32-33. 
La colaboració del mosaic és una altra particularitat que incrementa les fraccions d'un art 
que no es preocupa per reflectir el color local mentre fa estament del preciosisme policrom 
dels valors materials i genera supercífies brillants i iluminases per elles mateixes, «anti
classiques» des d'aquest angle. 

42. Cf. André GRABAR, La peinture byzantine, Ginebre, 1979, 31-45, a l'entorn d'una 
estetica bizantina. 
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cercle d'Avia no són adjudicables a les peces d'Orella o Baltarga, en que 
perviu un plantejament de fons amb ritmes més lents. Allí les cadencies retor
nen a un dibuix de tra~ parsimoniós en que el modulat fa coalició amb una 
lectura placida de les trajectories linials. Certament, també el gest s'apaivaga, 
i les activitats, de tata manera manifestes, són assossegades, tot empla~ant el 
personatge en un ambit més calm, interioritzat, que eternitza els moviments 
en els mateixos i adorm les diligencies compartides que hem intentat de fer 
percebre a Avía. Comparem també aquests termes amb el grup de Llu~a, on 
el regim de moviments podría connectar, si bé hi són necessaris matisos, amb 
l'entrevist per a Orella o Baltarga. De nou Avía i el seu contorn són els 
que multipliquen les vibracions plastiques sobresortint del món placid que 
es reclama en altres obradors catalans, més propers de la interpretació dels 
grans espais buits, mesurats al voltant de les figures, que donaven el to cor
dial als esquemes bizantins de primera ma. 

Altres peces relacionades amb el grup del Bergueda ( «cercle del Mestre 
del frontal d'Avia») són en llurs formalitzacions molt distants de la creació 
que s'ofereix sota l'advocació de Maria. Els retaules d'Angostrina i la taula 
de Vidra, obres interrelacionades, bé que inscrites en el corrent de base neobi
zantinitzant, responen pel que fa a la connexió amb la primera a illacions indi
rectes. Quant al frontal dedicat a sant Lloren~, en el MAC, enlla~a millar 
amb els derivats de Rotgers i Ribesaltes, sense, pero, que la identificació de 
mestres hagi d'ésser estricta . Post, que advertía de les qualitats gotiques del 
frontal de Rotgers, situava aquesta producció entre les creacions tardanes de 
!'obrador. Ara bé, el fet de replantejar els models d'inspiració permet també 
de replantejar, no solament la cronología, sinó adhuc el significat de les va
riants narratives de les pintures en el context europeu d'avan~ada, sense sortir 
de la coordenada del 1100 . Per tant, podem revisar a hores d'ara l'anticipació 
d'Avia respecte de Rotgers introduint el repertori de models a l'abast dels 
artistes, els quals repertoris posen de manifest la renda oferta per !'examen 
del relat i l'explicació historiada en un punt que fereix molt aviat el renom 
dels espais purs d'abstracció . En realitat, aquests no són mai abandonats; 
aixo no obstant, la dedicació narrativa de la miniatura anglesa pot ésser sub
ratllada sense desequilibri d'altres enginys, sense perdre l'eurítmia de dota
cions de sentit que no rebaixen, en qualsevol cas, la xarxa dels esdeveniments 
aparellats com a episodis d'un continuum d'accions. 

Sobre la divisió dels quadres, és logic que l'esfor~ de la pintura sobre 
fusta no sigui unívoc respecte al camp de la illustració miniada . Tot i que 
aixo és admissible, tanmateix, veuríem les implicacions que pot tenir en l'har
monització que calculem entre pintura i miniatura. El doble are -de l' Anunci 
de Gabriel a Maria (Avía) pot concertar, sobretot, amb la configuració d'epi-
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sodis més complexos i adhuc pel que fa a l'emmarcament de cadascuna de 
les efígies en un context de fons neutre, el qua! resta així limitat. En conse
qüencia, hom tendeix sovint a donar idea d'una escena i d'una unitat d'espai 
que s'agermanen en la preparació dels mares d'enquadrament per mitja d'ar
cuacions que donen relleu a la representació d'indrets ajustats al personatge.43 

Indrets que poden resseguir llur perfil quan no és el mateix personatge el que 
es vincla o s'obliga a les ingerencies de l'espai-entorn. 

Més aspectes: delimitació linial mitjani;ant un tra~ en blanc que perfila 
zones de color no planes (irisades de tonalitats «fosforescents» ), assimilable 
en el saltiri de Canterbury.44 Aplicació de motius decoratius que enriqueixen 
els induments entre els quals subratllem el sistema d'espirals, evident en la 
Verge de la Nativitat o en Isabel (Visitació) a Avía i que també es donen en 
el saltiri d'Eadwine (Canterbury) en el ms. Thott 143, de la Biblioteca Real 
de Copenhanguen.45 George Zarnecki esmenta aguest motiu, «arabesque pat-

43. Els dobles i triples ares encadenats sense columnes intermedies, ares que retallen 
el «ce!» d'algunes escenes, es veuen sovint en la miniatura anglesa. Alhora no són solució 
habitual en els frontals i rerataules d'altar catalans. El doble are de l'Anunciacíó d'Avia 
pot tenir a veure també amb la manera de fer dependent de l'esmentada miniatura, ja 
que en les taules i altres obres -adhuc en l'orbita anglesa- el més acostumat pot ésser 
d'interferir amb una columna la ubicació d'ambdues figures, Maria i Gabriel. Vid. La 
Bíblia de Winchester, en particular la pagina Morgan, on és indos el sistema de refe
rencia, propi de molts altres codexs; vid. Larry M. AYRES, «The work of the Morgan 
Master at Winchester and English Painting of the Early Gothic Period», The Art Bulletin, 
LVI, 1974, 201-223, figs . 1-2. Aquests també apareixen al Saltiri anglocatala (8846) de 
París i al saltiri de Copenhaguen, per citar-ne dos exemples. Endemés, per subratllar el 
cas específic de l'Anunciació a Maria, vid., si no per l'estil, per l'enmarcament grades a 
ares rebaixats el Royal 2. A. XXII, f. 12v. de la British Library, i el Glazier 25 f. lv. de 
la Pierpont Morgan Lib., a Nigel MoRGAN, Early Gothic Manuscripts (I) 1190-1250, op. 
cit., figs . 5 i 10. 

44. El tra~ blanc es combina amb el perfil de coloració fosca, pero el darrer resta 
menys evident, ja que sembla embeure's moltes vegades en el color que omple les deli
mitacíons lineals. Per contra, el blanc sobresurt. Vegeu l'efecte a la Bíblia de Lambeth, 
a André GRABAR i Carl NoRDENFALK, La peinture romane, Ginebra 1958, 168, codex en 
que cal subratllar a més el joc lineal i l'ornamentació a base d'espires (arabesque pattern); 
vid. notes 45-47. 

45. Cf. George ZARNECKI, «The Eadwine Portrait», dins Études d'art médiéval .. . , 
op. cit., 93-100, figs. 1, 4-6, pags. 95-96. L'autor situa el ms. cap el 1170, modifi.cant les 
dades anteriors : 1145-1150. Per a la Bíblia de Bury, vid. Elizabeth C. PARKER, op. cit., 
figs. 8-10. Cf. C. DODWELL, The Canterbury .. . , op. cit., plate 23, reprodueix a tota plana 
el foli 283v. amb el famós escriva o copista que, normalment, s'identifica amb Eadwine, 
de qui pren nom el saltiri. Pel que fa a la incidencia d'aquest aspecte ornamental a Cata
lunya, ja la teníem en compte en tractar la taula d'Avia a Catalunya Romanica. El Ber
gueda, vid. Rosa ALCOY, op. cit., 110, nota 28. Volem assenyalar, pero, que l'aplicació no 
és exclusiva, i detectem presencia del joc d'espires o volutes també en el frontal de 
Santa Marta d'Iravals (la Tor de Querol), conservat in situ. Aquest se subordinaría a la 
tasca del Mestre principal, palesant l'exit generalitzat de la fórmula, no tan sois quant 
a Anglaterra i la difusió directa de les obres del Mestre Rugo, sinó en un decurs molt 
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tern», en el seu estudi del Saltiri d'Eadwine. Adverteix sobre el tema orna
mental, que curiosament hom ratifica com a element peculiar de les inven
cions decoratives angleses, ja emprat pel Mestre Hugo, i que es dóna a la 
Bíblia de Bury. L'arabesc de que parla Zarnecki no és fora a l'escola de Can
terbury; fins i tot els murals que hom associa a un seguirdor del Mestre Hugo 
són enllac; amb aquest motiu.46 

D'altra banda, seguint encara aquest estudiós, tenim el reclam sobre un 
codex que ja coneixem. Recordem, dones, el ms. Toth de la Biblioteca Reial 
de Copenhaguen i donem rellevancia a un llibre que se situa c. 1170-5 en el 
marc de les escoles del Nord d'Anglaterra, perque s'hi fa pales el recurs orna
mental que és adequació molt proxima al recurs identificat a Avia.47 

No sera difícil d'afegir altres pagines de la miniatura anglesa a les ja 
esmentades, on cal reprendre l'enllac;at decoratiu amb el repertori que ens 
interessa, convenientment circumscrit en fundó de l'escola catalana. No obli
darem la Bíblia de Lambeth, el saltiri de Munic, el C.C.C. ms. 10 de Cam
bridge o el ms . 4 del Corpus Christi College, entre d'altres.48 

Menys peculiars serien els puntejats de vermell i blanc que dibuixen 
formes triangulars i ornen el mantell de Maria i també el de Balsatar (Avía); 
tot i que són un motiu forc;a reiterat, assenyalem que no és forani a la illus
tració del llibre angles. La situació és semblant pel que fa als motius estucats 
del marc, en les taules de Rotgers i Avia,49 els quals reapareixen, endemés, 

més ampli que repara en les mixtures catalanes. En aquest sentit, una variant del motiu 
es recupera en el «frontal» deis arcangels (Egillor ?), núm. 3913 del MAC, i també en 
els induments, essent aquesta pe~a obra classificada dintre el grup de Llu~a, el qual es 
pot condicionar als suggeriments, més o menys directes, del Mestre d'Avia, abans que 
fer-ho en el sentit contrari. Vegeu endemés els elements estucats del marc, que recorden 
solucions localitzades en les obres del Bergueda. 

46. Vid. Otto DEMUS, La peinture murale romane, París 1970, 166. George ZAR
NECKI, ídem, fig. 6. Quant a la importancia de la Bíblia de Bury, vid. C. M. KAuFFMANN, 
«The Bury Bible», Journal of The Warburg and Courtauld Institutes, vol. XXIX, 1966 
(reprint, 1971), 60-81, i Elizabeth Parker McLACHLAN, «In the wake of the Bury Bible, 
Followers of Master Hugo at Bury St. Eclmunds», dins J ournal of the W arburg and 
Courtauld Institutes, 1979, vol. XLII, 1979, 216-224. 

47. Vid. George ZARNECKI, ídem, figs . 4-5; BoASE, op. cit., figs . 4-5, i fig. 56 b; 
C. M. KAuFFMANN, Romanesque Manuscripts ... , op. cit., cat. 96 (frontispici i fig. 273); 
George ZARNECKI, Janet HoLT i Tristran HoLLAND, op. cit., fig. pag. 58, ca. 76, pag. 128. 
Ho hem vist, P. DANZ STIRNEMANN, The Copenhagen Psalter, dissertation Columbia Univ., 
1976. 

48. C. DonWELL, The Canterbury ... , op. cit., plates 33b, 48a, 49b, 51a; BoASE, 
op. cit., 90a i 92a, ZARNECKI, HoLT, HoLLAND, op. cit., cat . 54, pag. 116. 

49. Vid. DonWELL, ídem, fig . c pi. 21; la vidriera a ZARNECKI, HoLT, HoLLAND, 
ídem, cat. 90a, també pag. 99, cat. 25. Cf. J. J. G. ALEXANDER, Norman Illumination, at 
Mont Saint Michel 966-1100, Oxford 1970, pl. 24, i també el Salteri glossat de l'Arxiu 
Capitular de Vic (Museu Episcopal), ms. núm. 9, vid. Josep GuDIOL r CuNILL, Els Pri-
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a la taula, forc;:a incompleta i de reconstrucció discutible, de l'església de Santa 
Marta d'Iravals. 

Pel que fa a les perspectives invertides que es donen a Avía, el món 
angles també hi condiciona el repertori.50 En resum, faríem esment del mobi
liari representat que ara és simplificat sobre una base molt rica que es conjuga 
en el moble-arquitectura deis miniaturistes anglesos, i que aquí aflora tími
dament. Vegeu també la tipología dels capitells a Avía com a aspecte indos 
o que ens remet a Anglaterra, per més que sabem que la simplificació arqui
tectonica que hom mesura té plantilles no exclusives del cartó angles . 

Encara entorn a les relacions entre figures i la funció d'aquestes, tindrem 
en compte el sistema que fa possible la subordinació d'unes a les altres, en 
especial quan el relat implica la preeminencia del protagonista, o bé per da
munt d'un grup o bé d'un antagonista en concret. Podrem veure com a vega
des el subjecte dominant arqueja la seva figura per sobre de la resta, tot mati
sant la relació amb els qui l'envolten, des d'una perspectiva que és jerarquica 
i direccional alhora.51 De nou observem l'afermar-se d'un moviment direccional 
que significa. 

El tipus de Maria hodegetria, de tornada a la vessant iconografica, no 
fou absent de l'Illa,52 pero si tan sols optem per remetre l'assumpte a la Verge 
«bizantina», en funció de la imatge (Maria orant) que apareix al Cotton Nero 
c. IV,53 potser tindrem un element de comparació amb la pec;:a d'Avia que 

mitius, III, Els llibres illuminats, Barcelona 1955, figs. 130-131, ja que podría connectar 
amb la miniatura anglesa. 

50. En el Saltiri de Canterbury, obra que no hem de tenir per homogenia tampoc 
en la seva secció anglesa, hi ha un nombre considerable d'exemples que hem tingut a 
l'abast grades al microfilm del llibre. No és tan sols el fet d'invertir les línies de fuga; 
a més, és viable de comparar el sistema que s'empra per tal de figurar una caixa en la 
qual ubicar «x» figura. Vegeu per exemple el cas de Jesús en el bressol a Avia i foli 49 
del Saltiri. Es rebaixa una de les cantonades de forma que hom pot entreveure l'interior 
o creure convincent l'indret més o menys profund que enclou el personatge o es mostra 
buit (folis 21 i 22 del saltiri...). 

51. La glossa ens traslladaria a Rotgers, per exemple a l'episodi del quadre supe
rior a la dreta, en el qual també destaquem l'agrupació dels personatges que fan pendant 
a sant Sadurní mentre que són salvats pel mateix. Vegeu l'extraordinari desenvolupament 
que despren la miniatura anglesa en el tractament dels grups i els registres des de dife
rents angles dels rostres adscrits al pla: C. M. KAuFFMANN, «The Bury Bible», op. cit., 
figs. 14-15 i 19. 

52. Vid. SAXL, op. cit., figs. 1, 8, 10, sobretot Pls. VII i VIII, i IX i X, i BoASE, 
op. cit., fig. 85b, pel que fa a les proporcions i coordinació entre Mare i Fill. 

53. El vessant iconografic global no passa desapercebut en aquest codex -altrament 
dit Saltiri de Winchester- (vid. Kristine Edmondson HANEY, «The I=aculate Image
ry ... », op. cit.; Mara R. WITZLINS, «The Winchester Psalter: A Re-ordering of its prefa. 
tory Miniatures According to the Scriptural Sequence», dins Gesta, XXIII/1, 1948, 
17-48). La superposició mariologica que circumscriu, d'altra part, empla~aria també la 
taula catalana de Santa Maria. En la darrera, després d'una explicació en clau anglesa, 
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ens mostra la Marededéu no coronada, la qual, ben coneguda adhuc a l'area 
italiana, aquí, a Catalunya, enclou les obres del «Mestre» de Lluc;a .54 Ara bé, 
en aquest darrer grup quan és el moment de relacionar la Marededéu amb el 
Nen s'indica encara la determinació simetrica de Jesús damunt la Verge (fron
tal de Lluc;a). L'explicació potser es troba en els models, en les fonts, més 
que no pas en la diferencia de cronología a favor de la prioritat de Lluc;a res
pecte de Santa Maria d'Avia. La classificació de l'últim com a mestre més 
avanc;at que el mestre de Lluc;a no és acceptada tothora. Ainaud aHudia a un 
desenvolupament parallel de les activitats de l'un i de l'altre. Sureda no 
defensava !'herencia entre tots dos, en la derivació lineal d'antecedent i con
següent. Així dones hom emfatitza les tesis de contemporanei:tat enfront de 
les de successió. La primera meitat del segle XIII acolliria aquestes experien
cies. Tanmateix, no negligir una tercera via implica invertir l'ordre cronologic 
de les prioritats, el qual havia vist el Mestre de Lluc;a precedent del que tre
balla per a Avía i Rotgers . Caldria recordar les incognites sobre el frontal de 
la Collection Henry Walters de Baltimore (c . 1250?) associat al Mestre de 
Lluc;a (Durliat); pero sospesar la seva problematica ens faria missatgers de 
qüestions per a les quals hem d'exigir una analisi global del cercle de Lluc;a. 
Pot ésser perceptible en el segon quart del segle XIII, el triomf decisiu dels 
efectes lineals, garantits en l'etapa precedent, la consolidació del narratiu en 
facilitar primeres lectures i la clarificació del programa gotic, sense que hom 
desempari totalment certes solucions afavorides pel bizantinisme. El compro
mís d'Avia emergeix llavors amb altres circumloquis. Les obres del «taller del 
Lluc;anes» (cobrint l'accepció amplia de més d'un obrador, si sembla conve-

no fa estrany l'avan~ament d'una dinamica que ja era verificada en el perfode anterior 
al 1200. Amb tot, no hem volgut endinsar les qüestions pel terreny dels significats ja que 
el tema es fa complex i singular a mesura que ens introduün en l'univers específic de les 
demarcacions europees. Discernir entre unes i altres requereix, sens dubte, un nivell dife
rent del que aquí hom pot oferir en l'estudi i colioqui sobre el tema. 

54. La seva problematica ens preocupa, en acabar la revisi6 del cercle d'Avia, més 
que no pas abans, amb més raó quan la seva tra~a ens inclina per una oscillació de dates 
posterior a les primeres realitzacions d'aquest. De fet no neguem que en una determinada 
etapa les tasques dels abradors hagin pogut ésser contemparanies; ara bé, insistim en 
una «oscillació de dates» favorable a Avía. Aixo per raans de derivaci6 i proximitats de 
models alternatius, a vegades malt similars. Amb tot continuen existint peces conflictives. 
Que succeix amb la cara frontal de les taules de Llu~a respecte de les laterals? Una nova 
lectura, o millar una lectura aprofundida des del 1200 Internacional i dels marges que 
inclouen el segle xu, haura d'afrantar-se amb la intensitat que calgui, dins i fora dels 
italianismes purs (incloses les vies de l'ítalo-bizantinisme), dins i fora de les tradicians 
catalanes, adbuc per al complex de Llu~a. Resseguint la variant de Maria en oraci6, envol
tada pels dans de l'Esperit Sant (taula lateral de Llu~a), cf. Misal de Berthold del Mones
tir de Weingarten (Escala de Regensburg), G. ScHILLER, op. cit., fig. 24, mixtura de 
l'arbre de Jessé, J. YARZA, op. cit., 247, esmentava ja en aquesta direcció l'antependi de 
Saest ( c. 1180). 
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nient) impliquen en termes globals un grau més elevat de concreció de la 
creació gotica coro a tal. Coro advertíem, el resso bizantinitzant no s'ha perdut, 
pero els agents opinats enquadren l'heterogeni de recepcions complexes. 

La ubicació dels angels lateralitzats en els carcanyols que deixa lliures 
el baldaqui de la pe~a del Bergueda també conflueix en les obres angleses; 
pensem de nou en el saltiri de Winchester.55 Comparem, per cloure, i a risc 
de desfer la idea global que tenim de la connexió defensada en un complex 
execessivament puntillista, el recurs a algunes figures. Escollim, per comen~ar, 
el saig del martiri de sant Sadurní de Rotgers, perque ens sembla demostratiu, 
tot i el mal estat de conservació de l'antependi en aquesta zona, de la forma 
de reflectir el moviment (les torsions) de la figura i endemes tot quant pertoca 
als induments i als atuells. La formulació deis plecs, la manera d'agafar i dis
posar les peces del vestit característica també en l'ensenyament deis minia
turistes.56 Aquests són analitzables en altres personatges, ja es trobin dins les 
exigencies del sacralitzat o facin camí vers el contemporani en la línia que 
abandona tradicions representatives massa fixes. És coneguda la repercussió 
que aixo té per als indicatius de la cronologia.57 La facilitat en el gir i també 
la inclusió de figures de tres quarts i de perill amb una dinamica no for~ada 
s'uneixen als factors que venim aplegant. Notem les figures deis mags itine
rants també en l'observació deis induments.58 

El limitat «bestiari» d'Avia (ase i bou del Naixement) no és menysprea
ble a l'hora de demostrar el lligam amb Anglaterra. Així es pot emparentar 
amb la caracterització deis animals en alguns manuscrits anglesos, entre els 
quals no oblidem, és dar, el saltiri de Canterbury. Recordem pero també el 
Bestiari de la Biblioteca de la Universitat d'Aberdeen (c. 1200), exposat 
English romanesque Art 1066-1200 (Londres 1984), cat. 86. En el pantocra-

55. Vid. M. DELCOR, «Quelques aspects de l'iconographie de l'ange dans l'art 
roman de Catalogne. Les sources ecrites et leur interpretation», dins Les Cabiers de Saint 
Micbel de Cuxa, núm. 13, 1982, 153-185, fig. 18. 

56. Vid. el Saltiri de Canterbury en particular, per més que no és el cas de cercar 
identitats estrictes. Pel despla~ament del cos en l'espai, novament la Bíblia de Bury ofe
reix les vies d'una tradició d'amalgames difoses amb fortuna, creiem que dins i fora del 
marc angles. Vid. C. M. KAUFFMANN, «The Bury Bible», op. cit., fig. 17. 

57. Quant a Rotgers, el fet remarca la figura de Sant Sadurní bisbe, en fundó del 
tipus de mitra que el corona, ja que aquesta s'utilitza a partir del 1175 (aspecte subratllat 
per Mn. Gudiol i Cunill, que hom recorda generalment en fer analisi de l'obra ubicada 
pero en una cronología for~a més tardana, als volts dels primers decennis del segle XIII 
o dins la seva primera meitat). La nostra intenció d'avan~ar un xic aquestes dates no es 
contradiu, dones, amb la informació dedwda de la indumentaria eclesial que actualitza la 
imatge del sant. Cf. la seqüencia de segells anglesos publicada per SALX, op. cit., PI. III-V, 
amb les cronologies relatives dels bisbes representats, a paragongar amb la taula catalana. 

58. Vid. SAXL, op. cit. , fig. 15, i el reí solt publicat a ZARNECKI, HoLT, HoLLAND, 
op. cit., cat. 210. 
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tor de Rotgers han estat servats dos deis símbols del tetramorf que apareixen 
en els angles superiors de la mandorla i són l'angel i l'aguila .59 Altres figura
cions són en excés perdudes per tal d'extreure'n conclusions . 

En definitiva, davant el cercle d'Avia, ens trobem a una gran distancia 
dels espais buits que generen els mosaics bizantins i bizantinitzants de l'epoca. 
Hom manté la selecció de fons daurats, matisats, pero, pel fons de color ( «neu
tre» ). En aquests es desenvolupara la narració, la illusió d'un indret sense 
localitzar, en que les figures són el parametre de gairebé tot l'espai, de tota 
la superfície. Els seus cossos gaudeixen d'estructura interna ( «d'anatomia») 
i endemés es flexionen en virtut de la dinamica que els travessa,60 sense oblidar 
que llur terreny més segur no deixara d'ésser el planimetric de la superfície. 
Les ruptures que suggereixen articulacions són tothora convenció i espai per 
als efectes plastics, ens recorden per moments l'estil parcellisant,61 malgrat 
que els principis siguin uns altres. En qualsevol cas, havien d'assolir els vin
claments de figures amb volum que si es dobleguen i corben en actituds rít
miques és per a compondre els temes i els equilibris des d'un espai narratiu 
del qual s'apropien amb intensitat. Les prioritats angleses sobresurten, i no 
és estranya la renovació en les periferies del seu esfor~ clarament positiu en 
marges que ultrapassen les integracions de l'Illa alhora que repercuteixen en 
aquesta, essent ambaixada d'un art preeminent. 

Les disjuntives que pertoquen del final del segle XII al segle XIII i la 
diversitat de solucions 1200 dins llur internacionalisme manifest, dins les seves 
concrecions, formaven part de la carcassa del nostre discurs. Per a finalitzar, 
cal insistir en la vía de coexistencies que també definiren Catalunya des de 
la fi del segle xn i en el transcurs del XIII, per tal de comprendre la desfeta 
paulatina de l'estil antiquisant i les solucions de continui'.tat que alienaran 
aquest i el seguiment dels manuals del bizantinisme. La deducció que evo
quem sense obstacles remet a la multidireccionalitat i interconnexió real del 
corrent, que implica l'alternativa de registres diversificats que es generen 
d'una manera simultania en els espais de l'Europa occidental. El grup d'Avia 

59. Nigel MoRGAN, op. cit., figs . 1-2. Destaquem l'angel en la seva actitud de mos
trar o enaltir el llibre que duu a les mans. El Mestre Hugo, en perfilar el frontispici del 
llibre d'Ezequiel, ja n'havia consagrat la mena. 

60. De la mateixa manera que hi havia un moviment virtual, el qual, pero, és 
copsat amb nitidesa. El dynamic style dels bizantins haura de concórrer amb rivals, ultra 
la subordinació als esquemes classicistes i antiquisants més «perfectes» d'algunes escoles 
1200. Una versió «modernitzada» que muda i pertorba la mirada de la maniera antica, 
també es pot descobrir en les disjuntives del convencionalisme i els «antinaturalismes» 
que donen vida a l'exhibició del nou estil en !'etapa crítica i de reempla~ del romanic. 

61. Vid. Otto PXCHT, The Rise of Pictorial Narrative in Century england, Oxford 
1962. 
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forjaría un vessant divergent respecte d'Orella i Baltarga. En suma, tampoc 
no seria identificable amb les mateixes condicions que donen lloc al cercle 
de Lluc;:a . L'exercici de destriar els uns dels altres és una de les obertures a la 
comprensió del 1200 catala. Les dificultats ja les hem vistes, essent la prin
cipal aquella que precisament atorga rellevancia a les formes i als sistemes 
de coneixement de megaperíode que unificara l' Art Gotic, sistematitzant esti
lemes no sempre compartits per complert; estilemes, d'altra banda, que no 
fan mai silenci sinó radiació del trae;: en que s'aplega llur enteniment de la 
realitat. 

La cronología del cercle d'Avia, i ara alludint a models que havien d'és
ser forc;:a recents, al nostre judici, es pot distingir en el que pertoca als comen
c;:aments de !'obrador ja abans del 1200. No fóra desencertat de crear almenys 
!'expectativa d'unes peces enllestides al final del segle XII. L'estructura i els 
models de les taules centrals d'Avia i Rotgers no desmenteixen aquesta ten
dencia a avanc;:ar la data de l'execució de les peces. Sens dubte, les raons entorn 
a models factibles complicaran la situació, la qual, establerts els nexos entre 
la miniatura anglesa i la pintura catalana, ens ofereix una línia desviada res
pecte de Sixena, una perífrasi d'allo que els murals poden representar . 

Per acabar, observarem que no hem abordat el tema des dels esdeveni
ments o les fites historiques, ni hem aplegat les vies de relació comercial i 
política entre els pai:sos que l'art permet d'encreuar. És sabut, pero, que les 
relacions extraartístiques també van existir. No obstant aixo, som conscients 
d'haver plantejat l'intercanvi en fundó de nivells estrictament creatius, interns 
a les obres. Contextuar aquests tant dins el camp de la Historia com en el 
que correspon a les repercussions i constitució del cercle, pot ésser reclam 
d'un nou capítol, que ara deixem en suspens, tal volta per tal de retrobar-lo 
en diferit. 




